
لیمون ه فِ بَلدِ س  خطِ پولُ

پیشگُفتار

مکان بُود و اِ لیمون یگ ایماندار  فِ

ره که یکی از اعضای جماعتِ دَ

و بَشه. اُ بُوده  سیه  ایماندارای شارِ کولُ

یموس دَشت که لام دَ نامِ اونیسِ یگ غُ

یز شی یَگو چِ د و  وتا کدُ از پیش شی دُ

نُون قِ قا طابِ د. مُ بُردُ و  ره ام شاید قد خُ

و بُود. دَ امزُ و کَلو سخت  زای ازُ وم جَ رُ
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بُود و بَندی‌خانه  س دَ  زمان پولُ

ه یلِ د و دَ وسِ و آشنا شُ یموس قد ازُ اونیسِ

رد. وُ و دَ عیسیٰ مسیح ایمان اَ ازُ

لیمون س از فِ دَ امزی خط، پولُ

یموس ره دَ و اونیسِ ونه که اُ ش مُ خاهِ

و قبُول کنه و قد یز خُ رارِ عزِ نوان بِ عِ

س ره تازه کنه. ل-و-جانِ پولُ ازی کار دِ

نوان ها ستِ عِ فهرِ

ه ۱( دُعا و سلام )آیِ
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ه ۴( کرگُزاری و دُعا )آیِ شُ

ه ۱۰( لیمون )آیِ س از فِ شِ پولُ خاهِ

دُعا و سلام

س، که بخاطرِ ۝۱ از طرفِ پولُ

بَندی اَستُم و از طرفِ مسیح عیسیٰ 

یز و ه دوستِ عزِ بَلدِ یموتائوس  رار مو تِ بِ

ه خوار مو بَلدِ و 
 ۝۲ لیمون  همکار مو فِ

یپُس و رخِ نگر مو اَ ه همسَ بَلدِ اَپفیه و 

ه تُو ه جماعتِ ایماندارای که دَ خانِ بَلدِ

تی از فَیض و سلامَ
 ۝۳ وشه:  جم مُ
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ولا عیسیٰ مسیح دا و مَ ه مو خُ بِ آتِ جانِ

نه. مو شُ یب شُ نصِ

کرگُزاری و دُعا شُ

و یکه تُو ره دَ دُعا های خُ ۝۴ وختِ

کر-و- و ره شُ دای خُ نُم، همیشه خُ و یاد مُ

ه ایمان ۝۵ چراکه دَ بارِ وگیُم،  پاس مُ سِ

ه تمامِ بَلدِ بَت تُو  حَ ولا عیسیٰ و مُ تُو دَ مَ

نُم که و دُعا مُ
 ۝۶ م.  یشنَوُ ین مِ سِ دَّ قَ مُ

یگرو یک کدونِ ایمان تُو قد دِ شرِ

وبی های ره نه، تا تمامِ خُ یرگُزار شُ تاثِ
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ز مو ه مسیح دَ یلِ بُبری که دَ وسِ پَی 

بَت تُو حَ رار، مُ ی بِ اَ
 ۝۷ ره.  ود دَ وجُ

یب مه کده، لگرمی کَلو نصِ خوشی و دِ

ه ازتُو یلِ ین دَ وسِ سِ دَّ قَ ل های مُ چراکه دِ

ده. تازه شُ

لیمون س از فِ شِ پولُ خاهِ

ه مسیح یلِ ه دَ وسِ ۝۸ پس، اگرچِ

کم کنُم ه تُو حُ بَلِ یتنُم که دَ  ت کده مِ راَ جُ

ن ۝۹ لیکِ دی،  و ره انجام بِ ه خُ یفِ تا وظِ

نُم. ما، و ش مُ بَت از تُو خاهِ حَ دَ اساسِ مُ
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علاً بخاطرِ یر و فِ س که یگ آدمِ پِ پولُ

ه ۝۱۰ دَ بارِ بَندی اَستُم،  مسیح عیسیٰ 

ورونِ یموس که دَ دَ و اونیسِ ه خُ باچِ

م، از دُ و شُ ه روحانی ازُ بَندی‌گری ما آتِ

ه بَلدِ ق  و سابِ اُ
 ۝۱۱ نُم.  و ش مُ تُو یگ خاهِ

ه ازتُو بَلدِ علاً ام  بُود، ولے فِ تُو بےفایده 

و ۝۱۲ اُ ه ازمه فایده‌مند اَسته.  بَلدِ و ام 

ل-و-جان مه اَسته، دَ پیشِ ازتُو ره که دِ

و ۝۱۳ ما میخاستُم که اُ نُم.  و یی مُ پس رَ

ورونی که گاه کنُم تا دَ دَ و نِ ره دَ پیش خُ

بَندی اَستُم، دَ ما بخاطرِ خوشخبری 
۝۱۴ دمت کُنه،  ه مه خِ بَلدِ جای ازتُو 
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قتِ ازتُو ونِ موافِ دُ نَخاستُم که بِ ن  لیکِ

هربانی تُو م کاری کنُم تا نیکی-و-مِ کُدَ

وی ه از رُ بَلکِ نَبَشه،  وی مجبُوری  از رُ

یل ۝۱۵ شاید دَ امزی دلِ بَشه.  رِضایت 

د ه یگ وختِ کم از تُو جدا شُ بَلدِ و  اُ

و دَشته ه همیشه قد خُ بَلدِ و ره  تاکه تُو اُ

لام، ثلِ یگ غُ نَه مِ ۝۱۶ مگم  بَشی، 

رارِ ثلِ بِ لام، مِ ه باله‌تَر از یگ غُ بَلکِ

یز و عزِ ه ازمه اُ بَلدِ وصاً  یز. خصُ عزِ

گاهِ ه ازتُو کَلوتَر، ام از نِ بَلدِ اَسته، ولے 

۝۱۷ پس ولا.  دمتِ مَ نسانی و ام دَ خِ اِ

و رقم که نی، امُ یدَ و مِ ره همکار خُ اگه مَ
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یرایی و ام پذِ ونی ازُ یرایی مُ از مه پذِ

لَطی قد تُو کده م غَ ۝۱۸ اگه کُدَ کُو. 

بَشه، یز از تُو قرضدار  م چِ بَشه و یا کُدَ

۝۱۹ ما، ساب کُو.  دَ پای ازمه حِ

و امی ره ست خود خُ س، قد دِ پولُ

نُم.“ و دا مُ و ره اَ نُم: ”ما اُ و شته مُ نوِ

و ره وگُم ام که تُو حتیٰ جان خُ نَمُ اَلبَته 

ی رے، اَ ۝۲۰ اَ از مه قرضدار اَستی. 

ه تُو دَ یدوار اَستُم که امی فایدِ رار، اُمِ بِ

ل-و-جان سه. پس دِ رَ ز مه بِ ولا دَ نامِ مَ

۝۲۱ ما ره دَ نامِ مسیح تازه کُو.  مَ

م، رُ ت تُو دَ بخاطرِ اِعتمادی که دَ اِطاعَ
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نُم که حتیٰ  یدَ نُم و مِ و شته مُ ی ره نوِ اِ

نُم، انجام و یزی که تقاضا مُ کَلوتَر از چِ

ه بَلدِ لاه ازی، یگ اُتاق  عِ
 ۝۲۲ یدی.  مِ

یدوار اَستُم که دَ ون اُمِ مه آماده کُو، چُ

وباره دَ پیش مو دُ ه دُعا های شُ یلِ وسِ

ایپَفراس که
 ۝۲۳ نُم.  رده شُ وُ مو اَ شُ

بخاطرِ عیسیٰ مسیح قد ازمه قتی
۝۲۴ ونه،  یی مُ بَندی اَسته سلام رَ

رقَس، نان همکارای مه مَ امچُ

۝۲۵ فَیضِ وقا.  س، دیماس و لُ رِستَرخُ اَ

بَشه. مو  ولا عیسیٰ مسیح قد روحِ شُ مَ
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